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K észülődjünk,.
Országos szövetségünk szegedi köz

gyűlésének ideje közelget, tehát jó 
eleve kell tanakodnunk, hogy mit és 
hogyan tegyünk.

Ez annál is inkább szükséges, 
mert a tem esvári közgyűlésen na
gyon is m eglátszott a készületlenség.

Először is a közgyűlés tárgysoro
zata ugyancsak üres volt, majdnem 
az évi jelentésre szorítkozott.

Indítvány alig volt, vita nem ke
letkezett; pedig ha a központ napi
rendre tűzi iparunk aeut kérdéseit, 
akkor lett volna érdeklődés s a köz- í 
gyűlés tárgyalása nem lett volna 
meddő.

Aztán az ünnepségek rendezésén 
is nagyon m eglátszott a fejetlenség, 
a mit egy
részt a te
mesváriak 
gyakorlat

lanságának , 
meg az üz
leti önzés
nek kellett 
tulajdoníta
nunk.

Az a zűr
zavar, a mi 
a kocsikkal 
történt, a no- 
tabilitások- 
kal szemben 
mutatkozó 
figyelmet

lenség, no, 
meg az ellá
tásnál ki-ki
ötlő haszon
keresés nem 
alkalmasak 
arra, hogy 
közgyűlési 

kirándulása
K riszt. Försler. S ladler. Oundcl.

Ilack. I’clAnovlts. Ilurgri.

A magyar vendéglősök megkoszorúzzák
Ch. Uuchcr felvétele , Téríttet.

Eransois. Müllcr. Háttér. Ehm.
Mnlosehik.

Erzsébet királyné emlékszobrát Terittetben.
(S zövege a 2-ik oldalon.)

inkat nép
szerűkké te

gyék. Megvagyunk győződve, hogy ez 
Szegeden máskép lesz ; de nem is 
szabad megengednünk, hogy a tem es
vári elégedetlenség okai ismétlődje
nek. Ennek pedig az a föltétele, hogy 
szegedi szaktársainkkal osszuk meg 
a rendezés gondját, vagyis hogy a 
helyi bizottságban a központ jártas 
tagokkal képviseltesse magát. így 
ünnepünknek nem lesznek szépség
hibái s nem fordulhatnak elő apró
lékos, de némelyeket igen is boszantó 
ízetlenségek.

Ámde ez kisebb, kevésbbé fontos 
része a dolognak, a lényegbe vágó 
a központi tanácsra vár.

Ez pedig abban áll, hogy a tárgy- 
sorozatba fölvétessenek mindazok a 
kérdések, a melyeknek megoldása a 
közel jövőtől várható.

Ilyenek :
1. Az ipartörvény revíziója s vele 

kapcsolatosan a képesítés kérdése.
2. A vas’árnapi munkaszünet s a 

vármegyék mozgalma.
3. A borértékesitő szövetkezetek

kel korperáló borvásárló szövetke
zetek alapítása.

4. Országos törvény a pálinka- 
hamisítás büntetésére, a pálinkamé
rések számának korlátozása s a va
sárnapi pálinkaárusitás eltiltása végett.

5. A pinczér-elhelyezés kérdése s 
a pinczérek munkaszünete.

Ezek azok az ügyek, a melyek 
most bennünket foglalkoztatnak s ha 
nem akarjuk, hogy ezekben nélkülünk 
és ellenünk történjék a döntés, úgy 
a közgyűlés elől ezeket a kérdéseket

! elvonnunk nem szabad.
Ha az or

szágos szö
vetség igy 

az életbe 
markol, úgy 
élő szervvé 
válik s mi
előbb tömö
rülnek zász
laja alatt az 
ország ösz- 

szes ven
déglősei és 
lesz tekin
télye és be
folyása föl- 
és lefelé.

Vendéglősök 
a pénzügymi
niszternél. Sze-- 
gcd, M ískolcz, 
Debreczen,Po
zsony vendég’ 
lőseinek ne
vében f. hó 
7-én délelőtt 
a képviselő
házban kü l
döttség tisz=

telgett Lu-
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kacs László pénzügyminiszternél, azzal a 
kérelemmel, hogy a pénzügyi kormánya fo
gyasztási szövetkezetek és szatócsok kis
mértékben való borárusitását szigorúbb 
ellenőrzés alá vétesse s ezen a téren a 
fogyasztó szövetkezeteknek és szatócsoknak 
kedvezményeket ne adjon. A miniszter meg
ígérte a kérelem sürgős tanulmányozását 
s méltányos elbírálását. A küldöttséget 
Kőszegi Armand dr. miskolczi ügyvéd ve
zette. - Csodáljuk, hogy vidéki vendég
lőseink akczióiknál mellőzik a fővárost, 
illetőleg országos szövetségünket. Ezt ká
rosnak tartjuk, mert egyrészt a kormány- , 
köröket arról győzi meg, hogy a vendég
lősök még annyira korlátoltak, hogy saját 
intézményeik jelentőségét sem tudják fel- 
fogni ; másrészt pedig azért is káros, mert 
az ilyen szétforgácsolt, fejnélküli zaklatás- i 
nak eredménye nem lehet. Ismételtein 
figyelmeztetjük tehát a vidéki vendéglő
söket, hogy ilyes akczióiknál sohase mel
lőzzék az országos szövetséget, a melynek 
ez a feladata s ennek meg is szokott fe
lelni. Mutatja ezt az a körülmény, hogy 
ebben az ügyben is tett már lépéseket 
országos szövetségünk; tehát fölösleges 
volt föntemlitett szaktársaink kéjutazása, 
a mely minthogy mindjárt ügyvédet is 
pakoltak magukhoz, nem lehetett olcsó 
mulatság. A költség-listás s viszonyainkat 
csak messziről ismerő ügyvédeknél min
dig jobb szószólónk az országos szövetség, 
a mely pénzbe sem kerül s nem a szarvak 
között keresi a tőgyet, ha iparunk ügyei- : 
ről van szó.

fl mi vezérünk .
A genfi kongreszus jelentőségét lapunk 

egyik vezérczikkelye méltatta, munkálko
dásáról pedig múlt számunkban adtunk 
részletes tudósítást.

Már ezekben is kiemeltük, hogy a magyar
szállósoknak bevonása a nemzetközi szövet
ségbe főképpen Oundel dános érdeme s 
az ő rokonszenves egyéniségének és intelli- 
gencziájának köszönhető, hogy a magya
rok mindjárt kezdetben előkelő helyet fog
laltak el a nemzetközi egyesületben.

Svájcz s különösen Oenj az, a hol az 
idegenforgalom a szállóipart oly magas 
fokra emelte, hogy tanulmány tárgyául 
és mintául szolgál a világ minden népének.

Ha tehát a magyar szállósok és vendég
lősök ezen a helyen is megállták helyüket 
műveltség és szakértelem dolgában, úgy 
az büszkeségünkre szolgál; mert bizony
sága fajunk haladottságának és szellemi 
emelkedettségének.

Éppen iparunkban kiváló fontosságúak 
ezek a tulajdonságok, mert az idegen a 
szállókban és vendéglőkben nyeri első be
nyomásait egy-egy ország civilizációjá
ról s az üzleti tudás és tisztesség, a melyet 
itt tapasztal, irányítja Ítéletét és véle
ményét.

Hogy ezt a magyar szaktársak megér
tették s hazafias buzgalommal és üzleti 
ambícióval igyekeztek iparunkat a tökély 
mentői magasabb fokára emelni, ebben 
nagy része van Oundel Jánosnak.

Nagyrésze van nemcsak üzleti példaadá
sával hanem különösen azzal, hogy sziv- 
vel-lélekkel csüngött iparunkon.

0  volt az elsők egyike, a ki rámutatott 
azokra az erkölcsi rugókra, a melyek a 
mi munkánkat felülemelik a rideg vagyon

szerzés sivár körén s azt a művelődés 
nemes tényezői közé sorozák.

Szorgalmas munkásként jött közelik s 
apostollá vált közöttünk; mert szóval és 
tettel folyvást arra tanított, hogy szak
mánkat szeressük, mivel arra büszkék 
lehetünk.

Rámutatott mindazokra a jelenségekre, 
a melyek arra vallanak, hogy a mi iparunk 
nem alacsony kenyérkereset, nem silány, 
sárhoz tapadt lelkek élősködésének a tere, 
hanem oly kapu, melynek a művelődés és 
a humanizmus az ajtón-állója.

Ilyeneknek tekintsük s ekként viseljük 
magunkat!

Oundel a hogy beszélt, akként cseleke
dett és ennélfogva jobbadán az ő érdemé
nek tudható he, hogy iparunkban tért fog
lalt az emelkedettebb gondolkodás s a 
nemes igyekezet, vagyis minden, a mi egy- 
egy foglalkozást becsültté és tiszteltté 
tehet.

Sokszor volt alkalmunk hogy Oundel 
Jánosnak elismeréssel adózunk; ámde 
most is indíttatva érezzük magunkat, hogy 
neki átnyújtsuk hálánk koszorúját azért, 
hogy a magyarságnak kiváló helyet bizto
sított a külföldi szaktársak között.

A genfi napok eszünkbe juttatják, liogy 
ez a fáradhatlan ember szívvel lélekkel 
iparunknak él, szakadatlanul érettünk mun
kálkodott ifjúi fürgeséggel, atyai jóság
gal és apostoli lélekkel.

Nekünk, a kik vele szemben is meg
őriztük meggyőződésünk szabad nyilvání
tását, kedves kötelességünk annak consta- 
tálása, hogy nélküle szaktársainkban nem 
fejlődött volna ki az önérzet, a közügye
kért való érdeklődés s úgy intézményeink, 
mint iparunk a mainál alantasabb színvona
lon állanának.

Ezért lett vezérünk ő, a kit nem szol- 
gailag, hanem lelkiismeretünk sugalatából 
bizalommal követhetünk; a ki nemcsak 
nekünk vívott ki eredményeket, hanem 
nemzetünk egész művelődésének.

Dicsőség nevére, áldás életére!

Mik vagyunk? Fehérvár régi, hírneves 
nyomdásza, boldogult Szánimer Imre igy 
szokta felköszöntőit kezdeni : „Olyan va
gyok, mint a béka, ha akarom művész, 
ha akarom iparos.1' Mi hiába akarunk 
iparosok lenni, jól lehet, az ipartörvény 
is ide soroz bennünket, mégis úgy va
gyunk, hogy se kalap, se kalamáris, kü
lönösen a mikor jogaink, érdekeink mél
tányos respektálását követeljük. A zavar, 
hova tartozásunk bizonytalansága, úgy 
látszik, egyre fokozódik. Ugyanis nemré
giben itéletileg kereskedővé tettek ben
nünket. Az I875:XXXVI1 t.-cz. 3. §-a 
értelmében, mint kereskedelmi ügyletekkel 
iparszerüén foglalkozó egyén, a korcsmá- 
ros, szállodás és vendéglős, a budapesti 
kereskedelmi és váltótörvényszék 1903. 
február 19. E. 442 1902. sz. ítélete sze
rint kereskedőnek tekintendő. Ezentúl 
tehát nem szabad az üzletünkbe kontár- 
kodó szatócsokra haragudnunk, hiszen kol
legák vagyunk.

H agyaroK  K egyelete,
Képünkhöz.

Annak a szinte imádatszerü kegyeletnek, 
inelylyel népünk Istenben boldogult nagy
asszonyunk, Erzsébet királynénk emékét 
ápolja, újabb megható és felemelő jelét 
adták a budapesti szállodások és vendég
lősök, kiknek vezető emberei közül Oliick 
Frigyes tudvalévőén már évekkel ezelőtt 
pompás szobrot emelt Erzsébet Királyné
nak a Svábhegy ama helyén, a hol a meg
boldogult oly gyakran és oly hosszasan 
szeretett gyönyörködni Budapest eléje te
rülő szépségein.

Ugyancsak a szállodások és vendéglősök 
ipartársulata ajánlata alapján és áldozat- 
készségéből fog felépülni nemsokára a szé
kesfőváros beleegyezésével a János-hegyi 
Erzsébet-királyné kilátótorony 160.000 ko
rona költséggel, mig a mai számunkban kö
zölt felvétel azt a jelenetet örökíti meg, 
midőn a Szállodások Nemzetközi Egyesüle
tének folyó évi junius havi genfi közgyű
lésére Oundel János ipartársulati elnök 
vezetése alatt kirándult ipartársulati tagok, 
nevezetesen Burger Károly, Ehm János, 
Förstcr Konrád, Francois Lajos pezsgőbor- 
gyáros, Hack István, Maloseliik Antal, Kriszt 
Ferencz, MiiUer Antal, Petánovits József, 
Stadler Károly budapesti és Hauer Berta
lan debreczeni szállodások juiius hó 16-án 
délu án Teri etb n, néhai Erzsébet király
nénk kedvelt tartózkodási helyén Dubois, 
a Hőtel des Alpes igazgatójának vezetése 
alatt a Piacé des roses-on levő emléket 
felkeresték és azt a kongresszus összes 
tagjainak jelenlétében megköszöni, ták.

A rendkívül ünnepélyes emelkedett han
gulatú aktus alkalmával Oundel János lel- 
keshangu, mély hazafias érzéstől áthatott 
beszédet mondott, mely az összes jelen- 
voltakat könyekre indította, azután pedig 
egy 2 '/2 méter magas, lótuszvirágból és a 
királyné kedvencz rózsáiból egybeállitott 
hatalmas koszorút helyezett a fehér már
ványszoborra, melynek a Oundel Katicza 
MiiUer Miczike által dús aranyozással hím
zett szalagján ez a fölirás volt: „A buda
pesti szállodások és vendéglősök Magyar- 
ország nagyasszonya, Erzsébet királyné 
emlékének."

F ranco is  Lajos.

H a jó tö ré s .
A M. O. P. E. a szegedi botrány elsi

mítására, illetőleg újjá szervezésére e hó
nap 5-én közgyűlést tartott a budapesti 
uj városházán.

Sajnos, a közgyűléshez nem fűzhettünk 
vérmes reményeket; mert a M. O. P. E. 
alól megelőzőleg hivatalosan is kirántot
ták a gyékényt, vagyis működésének be
vallott czélját és alapját.

Ugyanis a „Budapesti Kávés-ipartársu- 
lat" választmánya julius 20-án ülést tar
tott, melyről a jegyzőkönyv 47. pontja alatt 
a következőket olvassuk:

„Elnök jelenti, hogy a magvar orsz. pin- 
czéregyesiiletben a titkárral együtt személye
sen eljárván, nagy meglepetésére tapasz
talta, hogy az egyesület,amelynek szóra
kozási ezé/okra óriási helyiségei vannak, a 
közvetítést egy szűk, ablaknélküli sölel 
lyukban eszközli. Hallomásból tudja ugyan, 
hogy az egyesület a f. évi augusztus hó 
l-ére alkalmasabb helységről szándékozik 
gondoskodni, de erről hivatalos tudomása 
nincsen. Fölemlít továbbá néhány konkrét
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panaszt, amelyek részint a magyar orszá
gos pinezéregyesület, részint pedig a kávé
főzők szakegyesülete ellen hozzáérkeztek. 
Eme jelentés után beható vita indult meg, 
amelynek során az egyes fölszólalók rámu
tattak arra, hogy sem a magyar országos 
pinczéregycsiitet, sem a kávéfőzők szak
egyesülete nem váltotta be azokat az Ígé
reteket, amelyeket a legutóbb folytatott tár
gyalások során a rend és pontosság tekin
tetében hangoztattak. A kávéfőzők egye
sületével szemben több választmányi tag 
hangsúlyozta, hogy ez az egyesilet a kezébe 
adott hatalmat jogtalan béremelésre hasz
nálja és tagjait erőszakos és illetlen maga
viseletre, sőt engedetlenségre buzdítja. 
/ tniiknek a vita bezárása után tett indít
ványához képest kimondja a választmány, 
hogy a hrtyközvetités mostani rendjét nem 
tartja ugyan megfelelőnek de egyelőre külö
nös intézkedést nem tart szükségesnek, 
mert abban a reményben van, hogy zzz 
ipartörvény revíziója alkalmából ezen a téren 
is üdvös változás fog beállani. Addig is 
azonban fölkéri a választmány az elnököt, 
hogy a dolgok folyását figyelemmel kisérni 
és szükség esetén a választmány elé konk
rét javaslatot tenni szíveskedjék."

Ez, kétségtelenül, végzetes határozat, 
íme, ezt szülte, hogy az egyesület előre
látás nélkül luxuriosus czélokra költötte 
jövedelmeit s személyes torzsalkodással 
emésztette föl erkölcsi erejét.

Sajnálattal kell konstatálnunk ezt, mert 
hiszen mi óhajtottuk leginkább a pinczér- 
ség országos szervezését s ezért már 
idejekorán figyelmeztettük a M. 0. P. E. 
tagjait és vezetőit a helyes irányra.

Szavunk megtörött a makacsságon és 
az elbizakodottságon.

Ma már aligha marad más hátra, mintha, 
a káron okulva, a bukásban nem kompro
mittált, okos, önzetlen s odaadó munkára 
kész egyének összeszedik a hajótörött M. 
O P. E. roncsait s elől kezdik az orszá
gos szervezés nehéz munkáját.

A M. 0 . P. E. ujraalakulása a meghur- 
ezolt vezetők alatt az uralkodó klikk segít
ségével nem segíthet, erőszakolt élete 
csak tengődés és sorvadás marad; mert a 
kávésipartársulat megvont bizalmát vissza 
nem imádkozhatják, a vendéglős ipartár
sulat és országos szövetség el nem nyert 
bizalmát pedig a történtek utána ki nem 
muzsikálhatják semmiféle aranyos Ígéret
tel azok az emberek, a kik az előlegezett 
bizalmat már egyszer botorul eljátszották.

Ez tény, ezt be kell látnia s ezzel szá
molnia kell mindazoknak, a kik a M. U. 
E. E. által fölkapott, de nem követett 
nagy czélért lelkesedni tudnak. Es ez a 
cz,-l annyira szent, a pinczérség jólétére 
annyira elengedhetetlen, hogy érte min
denkinek lelkesülnie kell, a ki nem kon- 
társágból, hanem hivatásból, tisztességgé, 
aEar szolgálni a pinezérpályán.

M. 0. p, E., a mely ellen követlenüj 
kozgvü|ese előtt állást foglaltak a kávés - 
főnökök, a gyanúsítás és a lesújtó vádak 
számtalan nyilától halálos sebekkel ver
gődik.

l egutóbb is jelent meg egy éles hangú

röpirat Hanisch Páltól és Farkas Jánostól 
„Egy őszinte szó a pinezérekhez! — Ada
tok a magyar országos pinezéregyesület 
müködésérül czimmel." Ebben valósággal 
eriminális följegyzések vannak az egyesület 
gazdálkodásáról.

Ily körülmények között remélhető-e, 
hogy a pinczérség követni fogja az egye
sület zászlaját s akadhat-e lelkiismere
tes sajtó, vagy, szaktárs, a ki ezt bárki
nek is tanácsolni merje ? Egy szó, mint 
száz, a M. 0. P. E. számára csak a liqui- 
dáció van hátra és a nem nagyszerű 
temetés.

Szomorú, hogy igy van, de ha nem 
lehet máskép, a pinczérség érdekében 
kívánatos, hogy mielőbb tűnjék el ez a bot- 
ránykoztató, szerencsétlen alkotás, helyet 
adva egy egészséges alapon nyugvó, jól
vezetett intézménynek.

Tengődő létezése csak gátja a konszolidá- 
sziónak, mert egyébre nem, de arra alkal
mas, hogy czimével megtévessze az ava
tatlanokat és a jóhiszemüeket.

Annál kevésbbé van szükség fennmara
dására, mert az elhelyezési kérdést többé 
meg nem oldhatja, a mi pedig a pinezé- 
rek életérdeke; tehát oly szervezeté s oly 
embereké legyen a jövő, a kik ezt, egyet
értve a főnökökkel s tekintettel az uj ipar
törvény intézkedéseire, meg fogják való
sítani.

/*\ező István.
Idegenben él, de szive teljes szereteté- 

vel hazáján csüng. Minden gondolata, egész 
igyekezete oda irányul, hogy a magyar 
nevnek becsületet szerezzen munkásságá
val s életének tisztességével.

Mező István már 10 év óta Boszniában 
a szerajevói „Hotel Europe" főpinezére. 
Működésének //zcrf/A évfordulóját e hó 
12-én ünnepelte meg s ez a szép nap 
bizonyságét tett arról, hogy kivívta főnöke 
és a közönség becsülését, kartársai szere- 
tetét.

Méltán lehet büszke, mert a dicsőítés, 
a melyben része volt, munkálkodását s 
fennkölt gondolkodását jutalmazta meg, 
miről ez a lapunk szerkesztőjéhez, Ihász 
Györgyhöz intézett szép levél tanúskodik:

Iliász György urnák Budapest.
Sarajevo, 1904. julius 7.

Az már ismeretes, hogy a magyar pin- 
ezér mindenhol első helyen áll úgy szak- 
képzettségben. mint műveltségben, de itt 
Boszniában, néhány esztendő előtt hire 
sem volt magyar pinezérnek; ám én hosz- 
szu 10 esztendő alatt utat törtem Boszniá
ban nekik.

Ebből az alkalomból örömmel tudatom, 
hogy július 12-én ünnepelem itteni műkö
désem 10 esztendős jubileumát, a mi itt 
pinczérrel még nem történt.

Tíz esztendőn át iparkodtam dicsőséget 
szerezni a magyar pinezérségnek s olyan 
eredménnyel, hogy arra kartársaim is 
büszkék lehetnek.

Kérem a tekintés szerkesztő urat, hogy 
arczképemet ezzel a levéllel és a küldött 
200 koronával a „Budapesti Pinczéregylet"- 
nek jubileumom emlékére átadni szíveskedjék.

Ezzel az adománynyal azt akarom meg
mutatni, hogy igaz magyar maradtam, nem 
lettem bosnyák.

Megjegyzem, hogy ebből az alkalomból 
nemcsak a „Budapesti Pinczéregylet“-re 
gondoltam, hanem Szerajevo több jótékony
egyletére és szegényeire is.

Tekintetes szerkesztő ur szívességét 
előre megköszönve, maradok tisztelője

Mező István, 
Szerajevo, Hotel Europe.

főpinezér.

A ki igy ünnepel, az bármely pályán 
munkálkodjék is, nem közönséges ember, 
az kiérdemelte minden polgártársának 
tiszteletét.

Kétszeresen kiérdemelte ő ezt a magyar 
pinczérkartól, a melynek jó hírnevén lan
kadatlanul munkálkodik, a melynek jóte
vője s a melynek nemes példaadója.

A „Budapesti Pinczéregylet", a melynek 
az oltárára immár másod Ízben áldoz tete
mes összeget, bizonyára méltóképpen fogja 
kifejezni háláját és nagyrabecsülését a 
derék szaktárs iránt, a ki megnyugtatta, 
miként kell hivatásunkat szeretnünk, 
ügyünket támogatnunk, hogy magunknak 
a világ előtt tiszteletet, törekvéseinknek 
sikert szerezhessünk.

Jubileuma alkalmából ő fonta homlokára 
a legszebb, legmaradandóbb koszorút, mi 
csak rámutatunk:

— Ez aztán az ember! Pinczérek legye
tek hozzá hasonlók hazafiságra, nemzeti 
érzületre, kollegiális szeretetre, ambiczióra 
és tisztességre!

*
Mező Istvánban a kunok erős, tiszta 

vére csörgedez. Örökölte e nemes fajnak 
minden szép tulajdonságát: az értelmessé- 
get, a törhetlen akaratot s a lángoló faj- 
szeretetet.

Édes atyja Mező András földbirtokos, 
anyja juhász Erzsébet akik ev. református 
vallásossággal gyermeküket féltő gonddal 
nevelték. Kun-Szentmiklóson 1877 január 
6-án született, a honnan szülei Jászkerek
egyházára költöztek, a hol a kis Pista jó 
sikerrel végezte a négy elemit.

Ekkor szülei, hogy tovább képeztessék, 
Budapestre jöttek s itt még egy évig járt 
iskolába, de ezalatt hő vágya támadt a 
pinezérkedésre.

Jó szülei belenyugodtek pályaválasztá
sába s 13 éves korában Barabás József 
Döbrentey-téri vendéglőjébe adták, igy hát 
mindjárt kezdetben kiváló szakember keze 
alá került. Innen Leikam „Zöld hordó" 
vendéglőjébe lépett s a 14 éves fiú ele
venségével csakhamar a ház kedveltje lön.

Ekkor történt, hogy egy furfangos házi 
tolvaj megcsípésére leleményes készüléket 
talált föl s a tolvaj csapdába is került. Az 
eset nagy feltűnést keltett, a lapok cso
dálkozással Írtak az ötletes fiúról, sőt a
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tolvaj ügyének tárgyalásakor még a tör
vényszék elnöke is megdicsérte.

Ezután az „Angol Királynődbe ment a 
jóságos, öreg Marschallhoz s a mint 
mondja, ott lett emberré. Maga a főnök 
léptette elő éthordóvá.

1894. julius 10-én ezt a helyét elhagyva, 
12-én már Szerajevóban volt a „Hotel 
Europe“-nál, a melynek Pattermann Rezső 
a „Budapesti Pinczéregylet" régi, derek 
tagja, volt egyik gazdája. Itt 5 évig^volt 
éthordó s most múlt 5 éve, mióta főpin 
czere.

Ez pedig nem csekély jelentőségű, mert 
Bosznia fejletlen viszonyai miatt a szál
lodának sok nehézséggel és válsággal kel
lett megküzdenie. A szálloda négyszer 
cserélt gazdát, igy most nemrég is, a mi
kor Laszlauer Ede tulajdonába ment át. 
Bárhogy változtak is a főnökök, Mezó 
Istvánt mindegyik iparkodott magának 
megtartani; mert őt tekintik e nagy és 
fényes üzlet oszlopának.

Hogy ki és mi Mező az üzletben s az 
ottani társadalomban, minden másnál szeb
ben domborítja ki a „Bosznische Post“, a 
mely a julius 12-iki jubileumról igy szá
mol be:

„A „Hotel Europe" éttermének főpin- 
czére, Mező István, a ki „Pista" néven 
ismert és szeretett a szerajevói közönség 
s a szállodát látogató számos idegen előtt, 
ebben a szolgálatában egyhuzamban tel
jesített működésének 10 éves jubileumát 
ünnepelte. Ebből az alkalomból a fiatal 
jubiláns jótékony czélra tetemes összege
ket adott, többi között a szerajevói nő
egyletnek és a népkonyhának, valamint a 
budapesti pinczéregyletnek.

Az a férfiú, a ki első sorban azzal ün
nepel, hogy a jótékonyságra gondol, em- 
berszeretetéről a legszebb bizonyítványt 
szerezte meg magának. A mi „Pistánk" 
különben is kitűnő szakember, mindig 
szolgálatkész és fáradhatlan, éppen ezért 
szeretik pályatársai és a közönség, a mely 
ünnepe alkalmából szerencsekivánatokkal 
halmozta el. (A budapesti pinczéregylet 
elnöksége és választmánya és Iliász György 
szerkesztőnk szintén üdvözlő levelet kül
dött.) Kollégái tiszteletére fényes lakomát 
rendeztek a szálloda földiszitett udvari 
helyiségében."

flz  ip a rfe jle sz tés .
Hieronymi kereskedelemügyi miniszter 

mélyrehatólag fejtette ki nézeteit iparunk 
fejlesztésére vonatkozólag a törvényhozás 
előtt s az ipartanácsot is összehívta, hogy 
nyilatkozzék a jövő teendőiről.

Mindaz, a mit akar, valóban szükséges 
s a mit legközelébb megvalósitandóknak 
jelez, kétségtelenül üdvös hatással lesznek 
ipari fejlődésünkre.

Üdvözöljük a minisztert, mert nézetei, 
tervei meggyőztek bennünket, hogy végre 
ezen a téren is megszűnt politikánk kis
korúsága.

Iparunk fejlesztése, védelme nála többé 
nem fölkapott jelszó, nem üres mogyoró, 
hanem magvas, érett gyümölcs, a mely 
táplálhat és teremhet.

Egyet azonban sajnálnunk kell, azt, hogy 
a mikor az ipar minden ágáról megemlé
kezik, szakmánkról egy szava sincs.

Pedig hát ez szintén van olyan fontos 
ág, mint bármelyik, akár a mezőgazda
ságra, akár a többi iparokra való vonat
kozását tekintsük.

Ugyanis a mi üzemünk anyagszükség
letének legnagyobb részét a mezőgazdaság 
szolgáltatja: bor, hús, zsir, gyümölcs stb.

E mellett nagy mérvű ipari terméket is 
fogyaszt, igy, ha nem is fönntartója, de

legtekintélyesebb vásárlója a porczellán- 
edény- és üveg-iparnak, a vászonnemünek
stb. *

Ám ezzel csak a közvetlen vonatkozá
sában, mutatjuk be szakmunkánkat, inig 
ha közvetett befolyását is tekintjük, úgy 
fontossága, haszna még nagyobb arányúnak 
látszik
1 Mert mi az ipari fejlődés egyik legtáp

lálóbb forrása, ha nem az idegen for
galom ?

És lehet-e ott idegen forgalom, a hol 
a vendéglős-ipar elmaradott?

Éppen ezért csodáljuk, hogy a keres
kedelmi miniszter, a ki pedig az idegen 
forgalom fejlesztését programmjába vette, 
iparunkról egy szóval sem emlékezett meg.

Ezt azonban nem annyira neki rójuk föl, 
mint inkább magunknak, a kik hallgatunk, 
a mikor szólnunk kellene; visszahúzódunk 
onnan, a hol megjelenésünket legnagyobb 
érdekeink parancsolják.

Országos szövetségünk miért mulasztotta 
el, hogy óhajtásunkról, iparunk követel
ményeiről ebben a döntő pillanatban tájé
koztassa a minisztert s az ipartanácsot, 
illetőleg miért nem bízta meg Palugyay 
Károlyt, a ki tagja a tanácsnak, hogy azt 
beterjessze és körülményesen megokolja?

Ha mi ily kevéssé törődünk érdekeink
kel, mások még kevésbé teszik.

A czukor-adó. Arról értesülünk, hogy a 
magyar és az osztrák kormány között tár
gyalás folyik a czukoradónak Ausztriában 
ipari czélokra való leszállítása tárgyában. 
Erre nézve a két kormánynak közös meg
állapodása kell jutnia, mert az összes fo
gyasztási adóügyekben egységes alapelvek 
szerint kell eljárni. — Tanácsos lesz ezt 
az egységes megállapodást figyelemmel 
kisérnünk s idejében lépéseket tennünk, 
hogy a tervezett kedvezményben a ven
déglősök is részesüljenek, mert hát a 
czukrot ők is iparukban s iparszerüleg 
használják föl.

Gyorsfényképek.

K ré n  I s tv á n .
Ősi budai család ivadéka, nagy szőlői 

vannak, igy hát a maga borait méri.
Es ezek a borok a javából valók, a 

melyek a budai tőkék édes gerezdéiből za
matosán és tüzesen csurrannak.

Ha nála iszunk, a tiszta, hevítő nedű 
eszünkbe juttatja a régi jó időket, a mikor 
a budai hegyek virultak a buja tőkéktől 
s a mikor hire-hamva sem volt a pinczé- 
ből szüretelt pancsokat mérő álló boro
zóknak, de annál sűrűbben lengett Buda 
házain a káposzta, hirdetve, hogy ott a 
szőlősgazda tisztán, olcsón bocsátja köz
jóra a murczit meg a villogó szinü óbort.

Akkor be hangos volt a most csöndes 
Buda s a nép erkölcse is egyszerűbb és 
nemesebb volt.

Krén István lelkületén ma is megérzik 
ennek a jobb időnek a lehe, valami biza
lomgerjesztő, megnyugtató kifejezés su
gárzik orczáiról.

József-utcza 42. szám alatt levő vendég
lőjében szinte csillogó tisztaság bájol el 
s valami jóleső, otthonias hangulat szállja 
meg kedélyünket.

Krén borai városszerte híresek s ven

déglőjét, a hol étkezni is jól és olcsón 
lehet, süiün látogatja az intelligenczia.

Krén vérbeli budai, de azért a legrá- 
! tartóbb józsefvárosiak is adoptálták; mert 

azt mondják, hogy a pohárba tiszta bort 
1 önt s a becsületet nem a száján hordozza, 

hanem a szivében, szóval, hárompróbás 
hazafi, a kire büszke lehet Buda s tárt
karokkal fogadhat Pest.

M o ln á r  J á n o s .

Erős nyakú, tőről metszett magyar, a 
ki egyenes a szavaiban, határozott és ne
mes a cselekedeteiben, mint luteránus.

A Máv. gépgyárának kantin-vendéglőse 
a kit egyenlő szeretettel és tisztelettel 
környeznek úgy a munkások, mint a tiszt
viselők a legmagasabbtól a legutolsóig.

Rokonszenves egyéniség, becsületes 
szándék, nagy tapintat, sok türelem és 
fáradhatlanság kellett ennek a megszerzé
séhez ; mert a gépgyár egész kis biroda
lom, népessége egész hadsereg, a mely
nek meg vannak a maga tradicziói, van 
sajátos psichológiája.

És Molnár ezt mind átérti és átérzi s 
szivvel-lélekkel ebben az exclusiv világ
ban él.

Fesztelen és jóakaratu lefelé, tekintettel 
: levő fölfelé.

Van benne vidám kedély, tréfás szellem, 
bohóskodás nélkül és mindenki iránt me
legen érző szív.

Megvesztegethetlen fajszeretet, hévvel, 
tisztán lobogó hazafiság egészíti ki ka
rakterét.

Mint szakember is jeles, pinczéjét, kony
háját mindenki csak dicsérni tudja s éppen 
ezért kantinját örömest látogatja a városi 
polgárság is.

G la s e r  F ü lö p .
Wekerle megörökitője, a bajusztalan 

miniszter eleven emléke azokból a na
pokból, a mikor lovait kifogták kocsijá
ból, a mi Kossuth Lajos óta nem esett 
meg magyar kormányférfiuval.

Olaser Fülöp a „Wekerle“-kávéház nép
szerű tulajdonosa.

Népszerűségét nem a polgár-miniszter 
bronz szobra sugározza rá, hanem egyéni
ségének rokonszenvessége, sok dicséretes, 
szép tulajdonsága.

Kávéháza Budapest egyik legkedvelte- 
sebb dalcsarnoka, a hol magyar művészet, 
magyar dal, magyar szellem lelkesít

Jól érzi magát nála a szórakozni vágyó 
publikum, jól és biztonságban, mert nála 
nem dívik a meghúzás, polgáriasak az 
árak s nem fog duplán a kréta.

Már magában ez is elég jellemző Ola- 
serre, a ki e mellett a VII. kerület legha
zafiasabb polgárai közé tartozik s min
denkor kész tenni és áldozni, ha a közjó 
kerül szóba.

Egyike a főváros magyarositóinak s igy 
iparunkban méltán ille ti meg az az elő
kelő hely, a melyre magát felküzdötte.
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Társas reggelik.
A „B u d ap esti S zá llo d áso k , V en d ég 

lősök és K orcsm árosok  Ip a rtá rsu la ta"  
m inden  p é n te k e n  tá r s a s  re g g e lit  
tart. A le g k ö z e le b b i re g g e lik e t a k ö 
v etkező  h e ly e k e n  ta r t já k :

Julius 22-ikéu: Ehm János nagy vendég
lőjében, Vili., Kerepesi-ut 1. sz.

Julius 29-ikén: Dokkor Ferencznól „Lon
don szálloda" VI., Váczi-körut.

Augusztus 5-ikén : Miiller Antalnál „Or
szágos kaszinó" IV., Ujvilág-utcza.

Augusztus 12-ikén: Tábory Ferencznól, 
„Zuglói nagy sörcsarnok" VII., Csömöri- 
ut 140.

Augusztus 19-én: Doktor Lászlónál VIII., 
Tavaszmező-utcza 7.

Augusztus 20-án : Rezső Mihálynál Vili., 
József-körut 85.

Szeptember 2-ikán : Maloschik Ferencznól 
Vili., Népszinház-utcza 15.

K Ü L Ö N FÉ L É K .
Szükséges rendelet. A szikvizes üvegek 

sok kellemetlenséget és kárt okoznak a 
vendéglősöknek; mert a mi közönségünk 
nem valami lelkiismeretes a „más" jószá
gával szemben s igy még előkelő családok 
is szoktak szódás üveget sülyeszteni. A 
panaszokat a főkapitány megsokalta s kö
zelebb rendeletet adott ki, hogy a szik- 
vizes üveget mindenki oda tartozik vissza
szolgáltatni, a honnan elvitte, különben 
lopást követ el.

A nyugdijegyesületböl. Nyugdijegyesüle- 
tiinknek Sztanoj Miklós elnöklése alatt, 
julius 4-én. tartott igazgatósági ülésében 
dr. Solti Ödön jogtanácsos indítványára 
elhatározta, hogy a pezsgődugaszoknak az 
egyesület javára leendő visszaváltása végett 
fölkéri a hazai pezsgőgyárosokat s a kül
földi képviselőségeket, hogy a dugókat 
ö 10 fillérért szíveskedjenek a visszavál
tani s az esedékes pénz beküldésére 
ehequeket bocsát rendelkezésükre. A szállo
dásokat, vendéglősöket és a pinczéreket 
is fölkérik, hogy üzleteikben gyűjtsék a 
dugókat s azokat a l'ő gyűjtőhelyekre : a 
„Metropole“-szállodába, Mayr Józsefhez és 
az „Országos Kaszinó" vendéglőjébe Ebenhő 
Károlyhoz küldjék be. A magunk részéről 
is felhívjuk az illetékeseket a dugók szor
gos gyűjtésére. — Az igazgatóság ezzel 
az alkalommal a nem rég elhunyt Bökni 
Emil emlékének is áldozott, a ki mint a 
pu zéregylet perselybizottságának elnöke 
8000 koronát gyűjtött a nyugdijegyesület- 
n.a,, a melyért másként is érdemesen mun- 
k.dkodott. Ennek méltánylásával, özvegyé
in h 180 korona végkielégítést szavaztak 
meg.

A M. 0. P. E. közgyűlése. Az uj város
házán minden baj nélkül folyt le a M. O.
I E. Szegeden megakasztott II. közgyűlése. 
Az érdeklődés nem volt valami nagy, a 
sajtó sem Volt képviselve s a főnökök közül 
is csak Harsányi Adolf, a „Newyork" társ
tulajdonosa jelent meg. Ez a tartózkodás 
az egyesület életében fölmerült viszássá- 
goknak s főleg a szegedi fiaskónak tulaj
donítható. A gyűlésen Ólmosi .József elnü- 

jegyző dr. Oyenes Manó ügyész, s 
előadó Révész Eerencz titkár volt. A tárgy- 
sorozat nem keltett nagyobb vitát, az alap- 
szabídyok módosítását is gyorsan fogadták 
el. csak a „hivatalos közlöny" kérdésénél 
V’iii egy g js sikertelen korteskedés. A vá
lasztás is simán történt, a következő 
eredménynyel: elnök Oéczy Kálmán, al-
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elnök Fritz Eerencz, háznagy Neumann 
Károly. Uj igazgatósági tagok ; Sziringer 
Pál, Kassai József, Morgenstern Ákos, 
Taussig Samu, Kittner Mihály, Kováts Béla, 
Kótzán Károly, Engler Károly, Roói Márton 
és (idrdos Sándor. Számvizsgáló bizott
ság : lantira Károly, Knappé János, Takács 
István, Bodó Adolf, Bauer Zsigmond és 
Schwartz Márton rendes tagok, Balika 
György, Heb! Mihály és Boros Gyula pót
tagok. A választás tehát szerencsésnek 
mondható, a mennyiben elejtette a néme
lyektől kifogásolt egyéneket s Oéczy Kál
mánt agilis, a közügyekkel szeretettel fog
lalkozó értelmes embernek ismerjük. Adja 
Isten, hogy vezetése alatt a régi hibák és 
botlások ne ismétlődjenek s a sokra hiva
tott egyesület, kiköszörülve a múlt csorbáit, 
mielőbb megszilárduljon és fölvirágozzék.

Vendéglő-átvételek. Özv. Maloschik Jó- 
zsefné Dob-utcza 72. szám alatt levő ven- 

j déglőjét Szabó Eerencz vette át. — Vurglits 
\ Antal Gerlóczy-utczai vendéglője Gyó'ry 
: Mihály albérletébe ment.

A győri vendéglősök egyesületeinek uj el
nökei. Posch Nándor elhunytával úgy a 
vendéglősök ipartársulata, mint helyi nyug
díjintézete elnök nélkjií maradt. A két 
egyesület f. hó 5-én töttötte be az elárvult 
elnöki tisztségeket. A választás mind a 
két helyen egyhangú lelkesedéssel folyt 
le, s érdemes, köztisztelt férfiakat ért. Áz 
ipartársulat elnökévé JTcrczeg Ferencz, az 
„Elité" kávéház tulajdonosát, s eddigi 
áleliiököt választották meg. Alelnökké 
pedig helyébe Erhardt Antal Kath. Köri 
vendéglőst kiáltották ki. A nyugdíjintézet 
elnökévé pedig Meixner Mihály a „Royal" 
szálló tulajdonosát, volt alelnököt emelték. 
Alelnökké helyébe Hannich József Hosszu- 
utczai vendéglőst választották meg. Gra
tulálunk a győrieknek a szerencsés válasz
táshoz s a megválasztottaknak működé
sükhöz sok sikert kívánunk !

Pöstyénböl. A kedvelt „Zöldfa-szálló" uj 
gazdát kapott, a mennyiben jeles szak
társunk, Á7ss Antal vette át. Az uj tulaj
donos szállodáját e hó 8-án ünnepélyesen 
nyitotta meg Radics Sándor fürdő-zene
karának közreműködésével. A megnyitón 
nagy és előkelő közönség volt s átalános 
elismerésre találtak Kiss Antal ízes ételei 
és italai s a szakavatottságra valló ügyes, 
figyelmes kiszolgálás. így hát biztosra 
vehetjük, hogy a „Zöldfa" gyarapodni fog 
régi jó hírében.

Esküvő. Klein Gyula, az erzsébetfalvai 
„Jósziv" vendéglő tulajdonosa tegnapelőtt 
esküdött örök hűséget a budapesti Deák
téri evang. templomban Hepp Anna kis
asszonynak. Üdvözöljük a bájos és szép 
fiatal asszonyt körünkben !

Eljegyzés. Bazala Lajos Ganzgyári tiszt
viselő eljegyezte Tóth Juliska kisasszonyt, 
Tóth Károly práter-utezai vendéglős-szak- 
társunk szép és szellemdus leányát. A 
tiszta szerelemből kötendő frigyhez őszinte 
szívvel gratulálunk.

Vendéglő-átvételek. A Népliget díszes ven
déglőjét Hevesi Adolf, az „Elité" kávéház 
volt társtulajdonosa vette át. Hevesi mint 
szakképzett szakácsművész, reméljük, hogy 
az utóbbi időben elhagyatott és elhanya
golt népligeti vendéglői üzletet csakhamar 
felvirágoztatja. — Kiss Aulai vendéglős- 
szaktársunk a Gizella-ut és Egresi-ut sar
kán levő vendéglőt vette át. Sok szeren
csét kívánunk uj üzletéhez.

Kávóház-átvétel. Gyárfás Pál az „írók 
Otthona" egykor közkedvelt vendéglőse, 
miután Győrött a híres „Kisfaludy kavé- 
házat megalapította és Nagyváradon az 
„Elité" kávéházat felvirágoztatta, újra a 
fővárosba jött, hogy általán elismert szak- 
képzettségét a mulatni vágyó közönség 
közmegelégedésére érvényesítse. A Nép

szinház-utcza és Tisza Kálmán-tér sarkán 
levő Wertheimer-féle mulatóhelyet megvette 
s azt a kor igényeinek megfelelőleg ízlé
sesen átalakítva szép és nagy ünnepségek 
közt megnyitotta. A szép kezdethez gratu
lálunk.

Vendéglő-átvétel. Jurák Mihály a krisztina
városi kaszinónak sok éven át kedvelt 
főpinezére átvette a Gellérthegy-utcza 3. 
sz. alatt a Kis Miskához czimzett vendég
lőt s a budai előkelő polgárok kedvelt 
találkozó helyévé varázsolta. Előre a meg
kezdett utón teljes sikerrel és szerencsével!

Személyi hir. Dr. Solti Ödön, nyugdíj
intézetünk ügyésze, lemondott a M. V. 
és K. I. főszerkesztői állásáról s helyét 
Barta Béla, foglalta el. Az említett lap 
hallgatag siklott el a lemondás fölött, de 
azért feltűnést keltett. Némelyek szerint 
Solti azért mondott le, mert ügyészi állá
sával nem tartotta összeegyeztethetőnek, 
hogy ezégérül szolgáljon ; mások pedig 
az okot „A Kisvendéglős" támadásában 
keresik. Bármint legyen is, annyi tény, 
hogy Solti ezzel a lemondással már régen 
tartozott magának és a közérdeknek.

Csöpögö-csárda. A zugió leglátogatot
tabb kirándulóhelye most Hermann Mihály 
Csöpögő-csárdája, melynek árnyas udvar
kertjében a szabad mezők tiszta levegő
jében a kitűnő borok élvezete fölfrissiti a 
vért s felüditi a nyári hőségtől lankadt 
idegeinket. Nem lehet eléggé dicsérni 
Hermann borainak s ízes étkeinek jóságát.

Gyász. Egy előkelő, érdemes kartársat 
veszített iparunk. Jahn Ede, a nevéről 
országszerte ismert Andrássy-uti sörcsar
nok tulajdonosa, 51 éves korában elhunyt. 
Halála széles körben keltett részvétet, a 
minek végtisztességén nagy és előkelő 
közönség adott kifejezést. A koporsójánál 
nyilvánult köztisztelet legyen vigasztalója 
megszomoritott özvegyének, Gebauer Anná
nak, ennek a nemeslelkü „ úrasszonynak, 
valamint egész családjának. Áldás emlékére!

Az úri csárda. Ezzel a névvel ékesítette 
föl a közönség Takács Mihály kies fek
vésű, gyarmat-utezai vendéglőjét. A hono- 
rácziórok s az iparos-világ előkelői nagy 
kedvteléssel keresik föl ezt a csinos 
vendéglőt, a hol Takács híres jó borai s 

! a csábítón párolgó paprikás csirke mel
lett vidáman űzik a testedző tekézést. Az 
est hűvös homályában aztán busongva 
megszólal a czimbalom, száll a nóta s 
napról-napra egy lélekemelő, nemzeti ér
zületünket emelő, magyaros mulatság szín
helye ez az otthonias, kedves helyiség.

Szegzárdi bor-forrás. A közönség töme
gesen látogatja Károlyi Nándor kistáczió- 
utczai vendéglőjét, a hol a kitűnő szeg
zárdi borok szüztisztán és jutányos áron 
élvezhetők. A jó konyha, a gazda magya
ros szelleme is élvezetessé teszi ebben a 
kellemes vendéglőben való tartózkodást.

A „Budapesti Újságírók Egyesülete" segély
alapja javára egy Almanachot ad ki, mely
ben 100 magyar iró munkája fog meg
jelenni és 25 nemes festőművész fest
ményei, mint különálló műmellékletek lesz
nek a műben. Az Almanach igazán szemet 
és lelket gyönyörködtető nagy albumalaku 
diszmű lesz és potom 10 koronába kerül. 
Megrendelések a „Budapesti Újságírók 
Egyesülete Almanacha" kiadóhivatalához 
küldendők, Budapest, VII., Károly-körut 9. 
Az újságírók, kik szakadatlanul a közélet 
szolgálatában állanak, bizonytalanságban 
élnek és sok veszélynek vannak kitéve, 
megérdemlik, hogy a közönség támogassa 
őket. A segélyalap, melynek a javára most 
ezt az érdekes emlékkönyvet adják ki, a 
súlyos helyzetbe kerülő újságírók támoga
tására van rendelve; igy hát kérjük és 
reméljük, hogy azt a művelt magyar közön
ség mentői tömegesebben rendelje meg.
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Borvásár Gyöngyösön. A hevesmegyei 
gazdasági egyesületnek szándékában van 
f. évi novemberben Gyöngyösön borvásárt 
rendezni. Az e czélból kiküldött kiállítási 
bizottság julius hó 10-én tartotta Borhy 
György elnöklete alatt előértekezletét.

Iparunk s a st.-louisi világkiállítás. Oellcri 
Mórt, az országos iparegyesület igazgatóját, 
a mint jelentettük, a kereskedelmi minisz
ter kiküldötte a st.-louisi kiállítás, tanul
mányozására. Gelléri Mór több érdekes 
czikkelyt irt a „Magyar Ipar“-ban s véle
ménye az, hogy a kiállítás épületei impo
zánsak és művésziek, kiterjedése colossális, 
de árnyéktalan s közlekedése rossz. A ki
állítás semmi olyast nem produkál, a mi
ből mi tanulságot meríthetnénk; inért in
kább érdekes, mint hasznos látnivaló. 
Iparunkat érdeklőleg legutóbbi czikkelyé- 
ben a következőket találtuk: A kiállítás 
szervezetében sem mutat sok újat. Nagyon 
érti a kiállítók megterhelését. Például egy 
szálloda épült a kiállítás területén és ennek 
engedményese minden vendég után napon
kint és fejenkint l ‘A dollárt fizet az igaz
gatóságnak. Hát ez hagyján, mert hisz ez 
magánvállalkozás és mindenki olyan szer
ződést köthet bárkivel, a milyent akar. 
De érdekesebb, hogy az igazgatóság, pl., 
az eladási jutalék megállapítását huzta- 
halasztotta s mikor már minden együtt 
volt (úgy, a hogy), akkor kijelenti, hogy 
az összes czikkek után az eladási jutalék, 
melyet a kiállítás igazgatóságának be kell 
szolgáltatni, 25 százalék lesz, a szeszes 
italok után azonban 45. Tehát körülbelül 
tizszerése, sőt húszszorosa annak, a mit 
eddig a nagy kiállítások követelni mertek.

Beiratás a szakiskolánkba. Az igazgató
ság érsesitése szerint az 1904/1905. tan
évre a beiratások szeptember 9-től 15-ig 
tartanak, mindenkor d. u. fél 4-től fél 7-ig. 
Az előadások 16-án kezdődnek. Figyelmez
tetnek a főnökök, hogy az 1884. VII. t. ez. 
az 1893. évi 33574. sz. miniszteri rendelet 
szerint a szakiskolába járás minden pin- 
ezér-tanonezra (borfiu, pikoló) kötelező s 
a ki nem tudja igazolni, hogy a szakisko
lába járt, annak nem ad az elöljáróság 
munkakönyvét.

Czégjegyzés. Lukácsek Ferencz és társa 
vendéglősök Budapesten, VII., Kerepesi-ut 
84. ezégüket törvényszékileg bejegyeztet
ték. A ezég tagjai: Lukácsek Ferencz és i 
Ohr János.

Kereskedők a sörösök értekezletén. A pénz
ügyminiszter kijelentésére, hogy a sör
gyárosokat értekezletre hivja össze az 
adó-kérdésben, kereskedői körökből az a 
kívánság hangzott el, hogy az értekezletre 
a palaczksörrel üzérkedő szatócsok is hi
vassanak meg, hogy az ő érdekeik is 
figyelembe vétessenek. Jó lesz nekünk is

gondoskodnunk, hogy _cbben az esetben 
mi se hiányozzunk erről az értekezletről; 
mert a kereskedő urak érdekeit könnyen 
a mi rovásunkra veszik figyelembe.

Borászati kiállítások. A Veszprémben meg
tartandó nagy gazdasági kiállításon kívül 
az idén Magyarországon még két borá
szati kiállítás lesz. Pécsett elhatározta az 
ottani kertészeti egyesület, hogy október 
2. 3. és 4-én kertészeti és borászati kiál
lítást rendez, melyhez a bejelentéseket 
legkésőbb f. é. augusztus hó 15-ig kell 
Ziegler Tivadar ur czimére Pécsre (Város
háza) juttatni. Ezenkívül Pozsonyban is 
lesz október havában egy szőlészeti és 
borászati kiállítás, melyet az ottani gazda
sági egyesület rendez Tallián földmivelés- 
ügyi miniszter védnöksége alatt.

N y ílt-tér? )
Válasz N ixházy u rn á k .

Köszönetét kell mondanom önnek, hogy „A kis- 
vendéglős" czimii lapjában agyon akarta reklá
mozni „Kis pipa“-vendéglőmet; mert szándékából 
a reklám nekem pompásan bevált, de agyon nem 
ütött.

Vendégeim számát a kiváncsi közönség te te 
mesen m egszaporitotta s mindegyik elismerőleg 
nyilatkozott kertem kellemességéről, a szolgálat
ról s mindarról, a mit nálam élvezett.

Minthogy ön szaklapjával megmutatta azt, hogy 
milyen erkölcsi felfogással lehet iparunk érdekeit 
előmozdítani, liQgy lehet egyesek hírnevét gyorsan 
és hasznosan emelni, jóakaratát azzal viszonzoin, 
hogy önt és lapját melegen ajánljam kollegáim 
figyelmébe.

Ezennel figyelm eztetek mindenkit, hogy a ki 
nincs m egelégedve üzlete menetével, vagy a ki 
gyönyörködni óhajt egy kis ágyu-manőverben, 
az utasítsa vissza Nixházy ur lapját s a mint 
nekem, úgy nekik is részük lesz egy-egy „agyon- 
reklámozás" nevettető bohóságaiban, a m elyek
nél nem a mellünknek szegzett ágyú, hanem a 
tűzm estere puffan hangosabban.

Ugyanis az ön ellenem való kirohanása annyira | 
csattanó s éktelen m ódja a pénzkérdésnek, hogy 
a ki egygyel ezt tette, az mindenkivel kész ilyen 
merényletre, ha, mint én, visszautasítja az ön 
összetákolt lapját, a melyből müveit szakember 
nem tanulhat s a mely, a mikor én visszautasí
tottam, még német szöveggel is rontotta olvasói 
étvágyát.

A boszu érthető, de annyira csúf volt, hogy a 
visszasült töltény minden jó érzésű szaktárs előtt 
befeketítette önt.

Ennyit azért, hogy kartársaink m egismerjék 
Nixházy urat, a ki hívatlanul csapott fel szó
szólónknak, de voltaképpen csak élni akar belő
lünk s a ki nem dobja oda neki a sarezot, annak 
m egrontására annyira kész vetem edni, a hol már 
a büntető törvény tiltó karja fenyegetődzik.

Ennyi azt hiszem, elég lesz önnek erre az 
életre fotográfiául és conduit listául, még csak 
azt jegyzem meg, hogy földicsért szaktársam, a 
kinek jó szomszédja voltam és vagyok, azt hiszem, 
szintén nem köszöni meg az ön pártfogását; vala
mint engem se kényszeríthet többé válaszra sem 
durvasággal, sem hízelgéssel.

Trcbitscr Zs.

*) E rovatban közlöttekért nem vállal felelőssé
get a szerkesztőség.

K öszönetnyilvánítás.
Abban a nagy csapásban, a mely sze

retett férjem  elhalálozásával sújtott, 
vigaszt és enyhületet szerzett a férjem 
iránt nyilvánult kegyelet.

Ezért mindazoknak a t. ismerősöknek 
és barátoknak, egyesületeknek és szak
társak, különösen ipartársulatunk t. tag
jainak, a kik részvétüknek m egjelené
sükkel és koszorúk küldésével, vagy 
m ásként kifejezést adtak, magam és 
családom nevében hálás szívvel mondok 
köszönetét.

Budapest, 1904. jul. 14.

özv. Jahn Edéné, 
szid. Qebauer Anna.

M OLNÁR ZSIGMOND kávéháza
Komáromban, Ferencz József rakpart,
P inczérek közkedvelt ta lá l

kozási helye.
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BUDAPESTI PINCZÉR-EGYLET.

Tisztelettel értesítem  a „Budapesti Pinczér Egy
let" t. tagjait, hogy egyesületünk tekepályáján 
(Vili József-u tcza 2. sz., K eresztesi (éle ven
déglő) folyó hó 18., 19., 20., 21., 22. és 23. nap
jain délután 4 órakor

n a g y  d i j t e k é z é s
fogtartatni, amelyen díszes é r té k tá rg y a k  nagyobb 
számban fognak nyerődijakként kiosztatni.

Becses látogatásukat s a tekézésben való rész
vételüket kérve, maradtam  kartársi üdvözlettel

Csernák József e. körgazda.
iiiiiiiiiiiiiiiiiininiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiaiiiiiniHiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiit

V endéglő  á ta d á s .
A szabadkai ,,Nemzeti kaszinó4*

v e n d é g lő  h e ly isé g e
családi okok miatt átadandó. Bővebb felvilágo
sítást nyújt JOÓ FER EN C Z a kaszinó bérlője 
SZABADKÁ N.
■■■ii!Bii!innU!iiiiiimnia:iBiiiiwti!iii«iuiiiniiinaia:iii!iii!nniiiiiiiiniaiiiiiiii<jr<

Dr. S pányi Leó szegzárdi ügyvédnél, 
van 110 hektó 3-szor fejtett utolsó termésű

f e h é r  b o r a
ju tá n y o s  á ro n  e la d ó . Érdeklődők 
forduljanak közvetlenül eladó termelőhöz

Ú J P E S T E N  egy s a ro k h á z  
jó fo rg a lm u  vendéglővel eladó. 
Bővebbet W einreb Miksa Vág-utcza 17.

AAAAAAAAAAA A A AAAAAAAAAAA

B O R H E G Y I F.
palaczkozott bor, pezsgő, likőr, 
cognac, rum és tea főraktára 

BUDAPEST, G ize lla -tér I. (H aas-palo ta). 

Ajánlja a legjobb franczia és magyar pezsgő
ket, cognacot és likőröket gyári árakon.
B elfö ld i b o ra it  a z  e lső  h írn e v e s  b o r te rm e 
lő k tő l a leg ju tán yo sab b  á ro n  s z o lg á lta t ja .
Vidéki, megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

ROTH GYULA
M Ü E S Z T E R G Á L Y O S

BUDAPEST, VII., Csányi-utcza 12.
(Klrúly-utczu sarok). 

Elefántcsont billiárdgolyó, dákó 
és kávéházi játékszerek, teke
pálya bábuk, valamint lignum- 
—b sanctum golyók készitóje. —- Árjegyzék ingyen és bérmentve

Javítások legjutányosabb árszáinitás mellett elfogadtatnak, s*-- 
l-a L ignum  S an c tu m  go lyók  á ra i :

9-6 10 10-5 11 115 12 12-5 13 135 14 145 15
1,55, 1.80, 2.20, 2.65, 3. 3.25, 3.50, 3.80, 4.20, 4,60, 5.—, 6.— kor?
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Állandó BOR VÁSÁR Budapesten
A Magyar Gazdák ~  

„Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete"
á lla n d ó  h n r v á c á r a  —CUlCUIUU U U I tQqQI O, r a jn a k  I. szám ú  r a k t á r á b a n

A borvásáron k itű n ő , f a j 
t is z ta  fe h é r  s vö rö s  
a s z ta li és pecsenye
b o ro k  kerülnek eladásra 
hordókban, valamint a magy. 
kir. pinczemesteri tanfolyam 
pinczéiben kezelt elismert jó 
minőségű palaczkborok elő
nyös árban. — Elfogad érté
kesítésre bármely fajú magyar 
borokat; felvilágosítást nyújt 
vevőknek és bortermelőknek. 
A M agyar Gazdák V ásár- 
csarnok  Ellátó Szövetkezete 

igazgatósága
B u d a p e s t, IX., C sa rn o k  té r  5. szám .megnyílt

T Ű Z I F A
legjobb minőségű, különféle nemekben, köbm éter vagy méter- 
mazsa szerint felapritva. házhoz szállítva és pinczébe hordva 

megrendelhető :
W in d p a s s in g e r  B é la

LUCZENBACHER PÁL UTÓDAI czéq
fatelepeinek bérlője budapesti raktárai és favágóiban :

I. kér. tűzifa-telep a déli vasúti pályaudvaron,
II. „ légszesz-favágó Szegényház-utcza 3. Telefon 42—68
V. „ „ „ Visegrádi-utcza 30. „ 21—59

VII. „ „ „ Kertész-utcza 24. „ 173
IX. ,, ,, „ Mester-utcza 56.

4 köbméter (teljes fuvar) 32 koronától feljebb.
1 métermizsa aprított kemény tűzifa zsákokban házhoz szállítva 2 K. 60 fillér.

IMS- Pontos méret és kiszolgálás !
Részletes árjegyzék ingyen és bérmentve.

H irniann Ferencz
r é z -á r u  g y á ra

Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz.
G y á rt

Sörkim érő készüléket
légnyomással és szab. sörhiitövel 
E lv á lla l  rég i k é sz ü lé k e k  á t a l a k í t á s á t  

Nagy választék
bor- és sörcsapokban

valamint mindennemű szivattyúkban. 
Javítások legolcsóbban és leg

gyorsabban eszközöltetnek.

Költségvetésekkel kívánatra díj
talanul szolgálok.

E Seidl Ede
v ász o n  é s  fe h é rn e m ű  r a k tá r a  <(,

B u d a p e s t, VII., A k á c z fa -u tc z a  62. szám . tf
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát a legjutányosabb J* áiak mellett rumburgi; irlandi creas, fonál és sziléziai 

“ i vásznakban, minden nagyságú damaszt és kávés teríté
kekben, törülközők, zsebkendők és törlőkben, szőnyegek 
es csipkefüggönyökben, ágy- és asztalterítőkben, pique, 
trico, flanell és íevarro tt paplanokban, Schroll-féle chif- 
fon minden szélességben, nanginok, színes és fe/j ér ágy
huzatok, színtartó franczia és cosmanosi croton, batiszt 
és zephirekben, színes és fehér barkétekben, nagy válasz- 

v « ték saját készitményü fé r fi ingek, kézelő, gallér és nyak
ai kendőkben, női-, fé rfi- és gyermekharisnyákban.

e>
A v ilá g h írű  fra n c z ia  te

r  o e t B e e K  & e o m p  *
»  reimsi pezsgőborgyár
B és
e> a m ü n c h e n i H o fb ra u,a.\

m a g y a ro rs z á g i  fö le r a k a ta .

00 V álogato tt fűszeráruk, 

m indennem ű bel- és 

külföldi csem egék, 

m agyar és franczia 

pezsg ő b o ro k , rum  és 

tea .liqueurök , sajt. vaj, 

kassai, p rágai sonka, 

felvágottak, g y ü m ö l

csök  stb. raktára

-cú
E

■rű

>
CÖ
N

‘ Ctí
L-

ű ű

Brázay Kálmánnál
M u z e u m - k ö r u t  2 3 .

t
t

t
t
t
t
t
t
t
t
t
t
t
t
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•  •

E u ró p a i h irü *4
kén- és iszapforrások

Budapestről 3 '/2 óra, naponta 5 vonat.

R heum a, kpszvény, neural- 
giák, isch ias, izzadm ányoK ,

(balesetek női bajok után) skrofulák, 
bőrbajok eseteinél gyógyító hatása 
feliilniiilliatatlan ; mintaszerű berende
zések, 80 hold sétaparo Penzió napi 
korona 4.50 6.50. Évente 8000 ven- 
—  dég Európa minden részéből.

P ro sp e k tu s t kü ld  a fü rdő igazga tóság  
Kora tavaszi kúrák melegen ajánlhatók.

Első magyar üveggyár r.-t.
BUDAPEST, V., Fürdö-utcza és Ferencz 

Jó zsef-tér sa rkán . (D iana-fürdö.) 

V endéglő i, k áv éház i, h á z ta rtá s i

ü v e g á r u .

tartalmánál
fogva

hizlal, erőt ad és 

a zaklatott 

idegeket 

megnyugtatja.

A ngol „PORTER SÖR”
O rv o stan á ro k  á lta l  a já n lv a  

gyomorbajosok, L -ö  mert dús maláta 

tüdő-bajosok,

lábadozó betegek, 

vérszegények, 

idegesek és 

álmatlanságban 

szenvedőknek.

Károly István főherczeg
saybuscbi sörfőzdéjéből. 

UGYANEZENSÖ RFŐ ZDÉBŐ L

H O F T S F E L B R Á U
mely a müncheni „H ofbrau", „Spatenbráu", 
„Löwenbráu", Pschorrbráu" és „Augusz- 
tine r" összes jó tulajdonságait magában 
egyesíti és a mellett jóval olcsóbb, mert 
nem kell érte vámot és drága szállítási 

költséget fizetni.
Kapható hordókban és üvegekben

SCHÁTZ JÓZSEF
vezérképviselönél

Budapest, Vili., Práter-utca 47.

24 Koronáért kapható hekjo- 
literenk,ént kitűnő minőségű

fehér és siller bor.
Nagyobb mennyiség vételénél még olcsóbban.

Budapest, X., Indóház - utcza 20

SPRINGUT HENRIK
to jás-nagy kereskedő

: BUDAPEST, V I., SZERECSEK-UTCZA 39. szám  :

S z á l l í t :
; to já s t  k á v é h á z a k  és v e n d é g lő k  ; 
1 részére m in d ig  fr is s  á lla p o tb a n . 1

v

f l legjobb pezsgő

Diadal Sec
Eberhardt Antal és Társa

gyárából, Budafok.

SÍT. LUKACSFURD. 
hegyifbrrás

Á S V A N Y V ^

Előnyösen megvehető szálloda.
S z e g e d

legforgalmasabb helyén, szemben a nyu- 
goti vasút pályaudvarával, 260 öles sarok
telken levő ház, a mely ősidők óta s z á l
loda s jelenleg 2720 koronáért van bérbe 
adva és most is a város leglátogatottabb 
szállója, mert a vasútra menőktől és jövők
től kikerülbetlen s előtte van a lóvasúti 
állomás is ; artézi vízvezetékkel van ellátva, 
40.000 koronáért e lad ó . A házon 13.200 
korona törlesztéses bank-teher van, a mely 
rajta maradhat. Az átiratnál járó költségek a 
vevőt terhelik. Ha a vevő a szállodát mo
dernné építtetné, valóságos aranybányát birna 
Ajánlatok lapunk kiadóhivatalába küldendők.

Eladó hegyi bor.
Szállítok utánvét mellett 56 litertől kezdve
a kővetkező áraké it: Kitűnő zamnlu ó-fehér 36, 
42, 46, 50 korona; ó-siller 34,36 korona; ó-vörös 
42, 50, 60 korona; uj feliér 32, 36, 42 korona; uj 
siller 32, 34 korona; u j tö rö s  38, 42 korona hekto
literenként. — Szép gyümölcs szintén kapható.
SAGULY DÁNIEL o k i, sző lé sz  és b o rá s z  NAGYMAROS.

B érbe  a d a tn a k
régi nagy korcsmahelyiségek,

boltok, istálló, műhely és telek

V., P o z s o n y i-u t  13. sz.

Uj k o rc s m a h e ly is é g e k
IV., M e s te r-u tcza  51.

Dr. Wágner VI., N.-János-u. 27.

- .................  >S a já t gyártm ány.
W 
$

M óni ipa r.

G r a f fy  A la jo s
;j; Budapest, VI., D alnok-utcza 26. j

w az önműködő zajtalan ajtőcsiikókésziilék w
e g y e d ü li  feltalálója. 

Kitüntetve : Londonban és Görlitzben.

WW#M/
Hydraulikus es pneumatikus önműködő w

4' ajtócsukók, ajtónyitók, lég- és villamos 
zárak gyára.

M in d e n fé le  s z e rk e z e tű  a jtó 
csu kó k  ja v ító  m ű h e lye .

$ Alapitatott 1883-ban Berlinben, mint 
az első ajtózáró-gyár.A

Rendkívüli gonddal lesz gyártva  a

M E N Z L  = P A P R IK A !
„Édes nemest" kilóját 5 koronáért, 

„Félédes nemest" kilóját 4 koronáért, 
küld bárhová bérmentve, utánvéttel, csakis;
IYIENZL IZ'DOR PAPRIKATELEPE

Orosházán. (Szeged mellett.)

|  Vendéglősök részére jövedelem fo rrás! |
W Egy teljesen uj, bárm ely pénz- 
W összegre s z a b á l y o z h a t ó  n a g y  JJ

1 automata grammofon, í
$  kitűnő gyártm ány, masszív, díszes M/

tölgyfaszekrényben, 8 lemezzel és 
koncertmembronnal 60 írtért eladó. J

$  FANTL MÓR B u d a p e s t ,  V I I ,  D e m b in sz k y -u . 46 . $  
-ál,  ,fi-

A k é n m e n te s  “W

H ona
artézi savanyuviz majdnem minden vendéglőben 
fiiszer- és csem egekereskedésben, valamint a köz

ponti tejcsarnok összes fiókjaiban kapható.
=  U tá n z a t tó l  ó va  |e s z !  —

Csak akkor valódi, irt a czimke az „Ilona" yn! 
jcgygyel van ellátva. Vidéki m egrendelések inle- 
zendö'k az ..Artesia" részvénytársasághoz, Budapen

VII., Egre3sy-ut 20 'c. 'I'elel'on 60—72.

Szálloda bérbeadás.
Szatmárnémetiben a Eő-téren több év 

óta fennálló
jó fo r g a lm u  s z á llo d a
a jelenkor igényeinek megfelelően teljesen 
berendezve, 4 vendégszoba, étterem, kávé- 
ház jálékszobák f. é. augusztus 15-étöl több 
évre bérbe adatik, a bérleti feltételek csakis 
személyesen tudhatok meg Krausz Árun 
esetleg a M. 0. Pinezér-Egyesületi irodában 

Kazinczy-utcza 6. sz. Szatmári.
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M . k ir . fö ld m iv e lé s ü g y i  m in is z te r .

74600/IV/3. szám.

Vendéglő bérbeadás.
A k is b é ri és bábolnai ménesbirtokon levő u. n.

m énesintézeti vendéglők és 
ta rto zéka ik  bérbeadása

czéljából zárt írásbeli versenytárgyalás fog megtartatni.
A kisbéri vendéglőre vonatkozó versenytárgyalás folyó évi augusztns hó 16-án, a  bábol

nai vendéglő versenytárgyalása pedig folyó évi augusztus hó 10-én d.-e. 10 órakor, előbbi Kis
béren, utóbbi Bábolnán az igazgatóság hivatalos helyiségében fog megtartatni.

A versenytárgyalási illetve szerződési feltételek úgy a vezetésem alatt álló minisztérium 
IV. 3. ügyosztályában (III. emelet 121. sz.) mint az említett birtokok igazgatóságainál meg
tekinthetők.

daoest. 1904. iulius 14-én.

M. kir. földmivelésügyi miniszter.

Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, Pinczérek s Kávéssegédek Országos Nyugdíj-Egyesülete
B u d a p e s t ,  V II . k é r ., W e s s e lé n y i - u tc z a  4 . s z á m , I. e m e le t  1.

Tisztelt Czim !
Egyesületünk immár hatodik éve küzd azon lankadat

lanul nemes és humánus czél megvalósítása érdekében, 
hogy elaggott és munkaképtelenné vált szaktársaink, az 
élet küzdelmében, a súlyos éjt napokká tevő munkában 
kidőlt szaktársak özvegyei s árvái nyugdijbanjrészesüljenek.

Kitartó fáradozásunkat a legszebb siker koronázta. 
Egyesületünk vagyona 1903. évi deczember 31-én záródó 
mérleg szerint meghaladja a 200,000 koronát. Ezen ked

baldóczi D eák=forrás
vállalatának azon ajánlatát, hogy egyesületünkbe 2 0 0  k. 
alapitványnyal a lapitó tagnak belép s ezenkívül a szak
közönség körében e lárusított áru bruttó ára után állan
dóan bizonyos százalékban részesíti egyesületünket.

B flL b Ó C Z I b E rtK -fo rrá s  vizének vegyelemzése azt 
igazolja, hogy ezen víz borvizekben gazdag hazai forrásaink 
egyik legkiválóbbja, s mindenesetre hivatott arra, hogy a 
külfö ld i hasonló vegyi összetételű vizeket a hazai piaczról 
kiszorítsa.

A mellett, hogy e viz pártolása által hazafias mis
iót is teljesítünk, egyesületünket is támogatja a lelkes szak-

MÉRŐ és  TARSA Budapest, IV. I
eszközli, ide intézendők a megrendelések is. A netáni fel
merülő panaszokat közvetlenül fenti irodánkkal kérjük 
közölni. Egyebekben a csatolt prospektus szolgál felvilágo- 

Hazafias tisztelettel

vező siker csak fokozza buzgalmunkat, növelje egyesüle
tünk iránti érdeklődésünket!

A fenti szép anyagi eredmény elérésében igazgató
ságunkat jelentősen támogatta a szakközönség az által, 
hogy olyan gyárosok fogyasztási czikkeit, melyek után 
azok bizonyos százalékot adnak egyesületünknek, kérő 
szavunkra pártolásban részesíti.

Legújabban igazgatóságunk elfogadta.

közönség, miért is melegen ajánlja alólirt igazgatóság a 
b a ld ó cz i D e á k > fo rrá s  vizének vásárlását szakközön
ségünk szives figyelmébe és jóindulatába. A szálloda, ven
déglő és kávéháztulajdonosoknak, de főleg a kiszolgáló 
személyzetnek módjában van a fogyasztó nagyközönséget 
rábírni, hogy e páratlan, kitűnő gyógyvizet, mely egyszer
smind elsőrangú borviz is, megizlelje. Elégséges ha egy 
Ízben megkóstolta, meg vagyunk győződve, hogy a viz 
kiváló tulajdonsága mellett a vendégek csak köszönettel 
fognak érte adózni. A helybeli és vidéki szétküldést a 
b a ld ó cz i D e á k fo r rá s  vállalata

, Fővám-tér 4. szám (saját házban).
sitással, de azt e helyütt is kiemeljük, hogy szaktársaink e 
vizet félliteres palaczkokbalt, 24 fillér árban kapják, az 
üvegért 6 fillért a vállalat visszatérít.
Igazgatóság.
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Meghívás!
A 9tV e n d é g lő s ö k  L ap ja** t. előfizetőit ezennel a 

legbarátságosabban meghívjuk szőlőbirtokaink s aradi pinezéink 
m egtekintésére.

A n d rén y i K á lm á n  u tó d a i.

A lap itta to tt 1834-ben.

Andrényi Kálmán utódai
A ra d o n

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal 
ápolt boraikat. A vám o s p é rc s i saját tulajdont 
képező 200 holdas szőlőtelep, továbbá a v a d k e r t i  
és g y o ro k i családi törzsszőlők össztermése évente 
4200—5000 hektolitert tesz ki, melynek tekintélyes 
része nagyban mint szőlő avagy must és mint uj-bor 
a termelés helyén napi árban értékesíttetik. Elismert 
tény, hogy a szőlőfürtök állapota mily nagy befo
lyással van az abból nyert bor későbbi fejlődésére.

Vendég lősök és s z á llo d á s o k n a k  alka
lom nyílik szőlőtelepeinken a legérettebb, legegész
ségesebb szőlőt kiválasztani s a sajtolást azonnal 
megkezdeni. Jól felszerelt présházainkban naponta 
200 hektoliter must szűrhető'. Szőlőtelepeinken tekin
télyes tartalék pinczék is vannak.

Aradi pinczénk bőségesen el van látva a leg
olcsóbb boroktól kezdve a legritkább, legnemesebb 
borfajokkal is.

Borminták, árjegyzék ingyen. 

Elönyárajánlatok postafordultával küldetnek.

M?
MZ
/ h
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS
MZ
/IS

F ig y e le m  !! Hazai ipar. F ig y e le m  ! !  $

Vendéglősök 4izető pinczérek \
szives figyelmébe ajánlom újonnan feltalált

o ld a l-z se b tá rc z á m a t,
mely hátán bekeretezve tartja  a számoló czédulákat, úgy hogy 
nem kell többé azokat számoláskor a tárcza belsejéből kivenni.

A ra k : 3.50-től 5 fo rin tig .
Számoló czédulák bárm ikor a táskába illően ingyen. Rendkívül nagy 
rak tár pinczér-láskákban, melyeknek feneke nincs többé külön be
illesztve, hanem a felső rész. az aljával egy darabból készült, a leg- 
jutányosabb árak mellett. Giiinmi- és halhólyag-különlegességek 
tuczatonkint 2, 3, 4, 5 és f'rt. Nagy rak tár a legkiválóbb gyárt 
mányu görcsér, gitnimibarisnyák, sérvkötők, sztiszpenzóriuniok és a 

legkülönfélébb betegápolási czikkekben.

Kaphatók : JVlolHHT VÍII11OS keztyü- cs sérvkütő-gyárosnál 

BUDAPEST, IV., Károly-körut 28. (Központi városház).

z>oözis
/>
o/isds/s$ijszh
/s/b
$
<b

r - 4: ■€

ELADÓ BOROK.
Mintegy 250 hektoliter fehér óbor és 250 hektoliter üj bor a

székesfehérvári püspöki pinczébol = =
eladó.

Tudakozódhatni a m egbízottnál:
B an k -u tcz a  1. szám . S z é k e s fe jé rw á r .

AfO
= < Tk ■

Elismert legjobb minőségű

sajáttöltésü P A L A C Z K S Ö R Ü K . 
Első

magyar részvény-serfőződe
BUDAPES

Különlegességek:

R ig e r  G y ö rg y
úri. női és orthopád-czipész

BU D A PEST,
K erepesi-ut 23. íőldsz, 9, ajtó.

T . ez.
Van szerencséin tisztelettel becses figyelmébe ajánlani

?

BUDAPEST. KOBANYA.

Udvari sör (pilseni módon). 
Góliát maláta-sör (sötét)-

M e g re n d e lé s e k e t á tv e s z :
Városi iroda: Vili. ESZTERHAZY-U. 6. (telefon 52 59)
és a PALACZKSÖR OSZTÁLY KÖBANYÁN (telefon 56 58)

Imii

I
s®

úri-, n ő i- , g y e rm ek - és o rth o p á d -c z ip ész
műhelyemet, a ’egjutányosabb árak mellett. M érléksserlnti megrendelések a leglino- 
mabb bel és külföldi bőrökből gyorsan és pontosan eszközöltetnek, minden e szak
mába vágó javítások elfogadtatnak. Pinczéreknck alkalmas könnyű czipőket készít. Eó- 
törekvósem oda irányul, bogv tisztelt rendelőimet a legpontosabban kielégíthessem

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, tisztelettel

R IG E R  G Y Ö R G Y  czipészmester.
Fájós lábakra különös figyelem fordittatik- * Lábizzadás ellen eredeti por nálam kapható. j '

6 o » ..... .................. .. ......... . . . . . .o o

Székely-forrás Kézdi-Polyán.
Prucha Károly és T á rs a  Budapest, V II., E rzs éb e t-k ö ru t 33. szám.

A k o n tin e n s  le g e rő se b b  lith y u m  és te rm é s z e te s  s z é n s a v ta .ta lm u  fo rrá s a . 
K ü lö n ö s e n  a lk a lm a s  és e lé rh e te tle n  ha tású  vese- és h ó ly a g b a jo k n í 'l.  
========================== K itü .tö  m in t ü d itö v iz  b o r ra l.  1 1   ——

T Ó T H  IS T V Á N
Csász. és kir. szabadalmazott forgatható tekeasztal (billiárd) gyára.

M a g y a r o r s z á g  l e g r é g i b b  t e k e a s z t a l g y á r a .

B U D A P E S T ,  Y II., N E F E L E J T 5 '< J T C Z d  3Ö. -S Z d h .

A l i p i l t a t n t t  1858. D iszo k m á n y  P a r is .
T e le fon  6 0 —55. 

T e ke a sz ta lo k  á th ú z á s á t és 
m in d e n  h o z z á ta r to z ó  k e llé 
k e k . ve n d é g lő i és ká vé h á z i 
berendezések e lkész ítésé t e l

v á lla lo m .

Különleges dákokat jutányos ár
ban számitok.

V id é k i m e g b ízá so ka t p o n to 
san te l je s í te k .______

Uj és használt
t e k e a s z t a l o k

dúsan felszerelt raktára.



Vendéglősök .a p ja
1904. julius 20.

|  Ifj. Haggenmacher H. sörfőzde |

1 Palaczksör különlegességek |
C S z a lo n - s ö r .  M a lá t a - s ö r .  3

Évi forgalom 5 millió palaczk. Évi termelés 125.000 íiektolit.

|  Haggenmacher v, BKU"*ZL 5. f
G KŐBÁNYA. BUDAFOK.
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UVEGGYÁRI TELEPEK
azelőtt

Schreiöer U. és unokűöcscsei
' .......1 BUDAPEST, .......
IV , Régi posto-utezn 10. (félemelet) 

zzzzzz N a g y  r a k t r  — £3

ÜVEG ÁRUKBAN §
vendéglők és knvéházak részére. &

Árjegyzék ingyen és bérmentve. • * '  o  

©
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A z
FO UR NISSEUR B R EVETÉ DE LA COUR IM PERIALE ET ROYALE

cs. és kir. udvari V | T ' T ' | z r  í  cs. és kir. udvari
=  szállító =  Ly I I 1 iX  C  JL< • =  szállító =  

Frigyes főherczeg () csősz, és kir. fenség szállítója. 
Salvator Lipót főherczeg O cs. és kir. fenség szállítója.

A nemzetközi hálókocsi és európai expressvonat társaság szállítója
CASINO EXTRA SEC.

= „Erdélyi Pincze = Egylet”
császári és királyi udvari szállítók

=  KOLOZSVÁROTT. =
Sürgönyczim : B o rter m e lő k  s z ö v e tk e z e te  K olozsvár

Ajánlja egyenesen a szövetkezel termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű

feh ér- és- veres-, a sz ta li- , pecsenye-,
$  csem ege- és g y ó g y b o ra it. >  >

az igazgatóság.
Megkeresésekre készséggel küld árlapot

i i i i i i i i i ■ i iiminini! i ii tiiuniiiiii l'liMli'iliiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiI I I I I I III III I I IHIIIHI I I I I I | | » | | | I III | I II |!| | I I I I I I I I I I I I
___ É

T Ö R L E Y  J Ó Z S . és T S_A í

f i

( Budapest.)

■ > >........... ..  i t  i í i  i i nmi’ i i í ■ « m s i  i í i j  11 n  11 ...........................
c a  n n n n  «  nnnA nnnnnnn
|  Dr. Wágner és Társai a
c  e g y e sü lt g y á ra k  m in t b e té ti tá rsa sá g

|  Budapest— Bécs « « « « « «  J
<- IX. kér., T in ó d y -u tc z a  3. szám

|  oxygén- és szikvizgyárak berendezése 5
2 sör-, bor-és hűtőkészülékek, p inczefelszerelésiczikkek  9

|  Hipaaráguj Staniol és fémkupakgyár HJzaar'áflu| 2X Á r je g y z é k  in g y e n  s b é rn ie n tv e .  2
9  Ki’erben díszoklevél. Verseczen aranyérem. Pozsonyban aranyérem, w :
C H ű tő - és  jé g g y á r i b e re n d e zé s e k  J
muu u u u u u  u u u  u  u u u u u  uu  u uuu  9
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I)r. Ángyán, dr. Elischer. dr. Herczel. dr. Ketli, dr. Korányi, 
dl'. Laufenauer és dr. Lieliermann egyetemi tanár urak által ajánlott

dupla m alátasör |
S ze n t Is tv á n  v é d je g yg y e i

a kőbányai p o l g á r i  serfőzö r.-t.
készitménje, a söripar egyik legjelentősebb vívmánya.

Ezen rendkívül kellemes izü üdítő ital egyszersmind kitűnő szer 
álmatlanság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, 
ajánlható továbbá vérszegényeknek és lábbadozé betegeknek, valamint 
a gyengeség különböző nemei ellen, végre igen fontos szoptató nőknél. 

Kapható Budapesten minden fűszer- és csemegeüzletben. 
A vidékre a sörfőzde maga szállítja.

RlldatlPSli árak' a fogyasztási adóval együtt egy nagy palaczk 
PUUdpiiblI t m ,  (pa|aczkokon kivü|) 40 fül., egy kis palaczk 32 fill.
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Bérleti hirdetmény, j
T em esváro tt a „D élvidéki kaszinó" 0  

újonnan épülő és a Józsefváros legforgalm asabb 
helyén a Hunyadi-uton fekvő palotájában egy 0  
díszes és a legújabb kor igényeivel berendezett

kávéház és vendéglő j
a  díszes tánczterem m el és az  ö sszes  mellékhelyi- 

ségekkel együtt több évre folyó 1904. év november 
ho elsejétől bérbe adó.

Bérbe venni szándékozók felkéretnek, hogy 
ajánlataikat legkésőbb folyó év augusztus  
hó elsejéig a kaszinó igazgatójához benyújtsák.

Az épület illetve tárgyát képező helyiségek 
tervei valamint a közelebbi adatok a kaszinó 
igazgatójától megszerezhetők.

Temesvárott, 1904. julius hó 9-én.

A választmány m egbízásából:

P a u l a y  G y u la  főmérnök.

Szab. Rimaszombat r. t. város Tanácsától

3237. T. sz. 1904.

Bérbeadási hirdetmény.
Rim aszom bat r. t. v á ro s  tulajdonát tevő ven

déglő és korcsma épületek 1905. január 1-től kez
dődő 6 évre vagyis 1910. deczem ber 31-ig bérbe- 
adatnak .

Ez épületek a következők: a

Három Rózsa vendéglő
a Széchényi k e rti fü rd ő  és vendéglő a 
tamásfalui „Gondüzö" korcsma, a puszta  
szabadkai korcsma. Külön bérbeadás tárgyát 
képezi a „H árom  R ózsa" épület Deák 
Eerencz-utcza sarkán lévő s a Rózsa-utczára nyiló 
bo rbély  üzleti helyiség.

Bérleti ajánlatok úgy az egyes, mint az összes 
épületekre adhatók, valamint az egyes megjelölt 
épületekre vételi ajánlatok is tehetők.

Felhivatnak a bérbevenni szándékozók, hogy 
az iránti zárt Írásbeli ajánlatokat a f. év julius hó 
30. nap jának  d. e. 12 órájáig a polgárm esteri hiva
talhoz adják be, ahol (egyébiránt a részletes ár
verési feltételek m egtekinthetők s kívánatra meg
szerezhetők.

Rimaszombat, 1904. julius hó 12-én.
D r. Kovács polgármester.

Magyar=Pezsgőbor=Ipar

kouis Fransois & Comp.
császári és kir. udvari szállítók.

Fülöp Szász Coburg Góthai Herczeg Ű Fensége szállítói.

Diplome d'Honneur
1890 Lissabon 
1896 Bordeaux
1896 Paris (Académie Nationale 

de Commerce.)

Grand P rix ; Hors-Concours
1897 Marseille

Budafok (Promontor.); 
Ezüst érmek

1889 Paris
1896 Budapest állami ezüst 
1900 Paris.

Arany érem
1890 Nizza
1894 Antwerpen
1890 Temesvár
1897 Brüssel
1898 Becs
1900 Páris (Académie Nationale 

de Commerce).

Ajánljuk , ,T r a n s y lv a n ia “  fél édes és ,V in  B r u t É savanyu 
izü közkedveltségü pezsgőboraink megízlelését.

Főraktár: Borhegyi Ferencz ezelőtt Lápossy.
B u d a p e s t ,  G iz e lla - té r .

Vezérképviselőség Magyarország részére:

Ruda és Blochmann Budapest, V., Akadémia-utcza 16 sz.

„Uránia" könyvnyomda (Buday és Székely) Budapest, Máriu-utcza II. szám.




